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OYHKIIOHYBAHHA TEMATUYHUX KJIACIB EBOEMISMIB
B POMAHI ISBABEJIb AJIEH/IE ‘LARGO PETALO DE MAR’

AHotanif. CrarTiO TPUCBSIYCHO OISy eBEeMi3MiB
Ta 0COONMMBOCTEH TX (DYHKI[IOHYBaHHS B XyIOKHBOMY JAUCKYP-
ci. MarepianoM AOCHIDKEHHSI BUCTYIAE TEKCT XYIOKHBOTO
TBOPY, 1110 OMKCY€E XPOHOJIOTIIO MOiH i yac BiHM B IcnaHnii
Ta BOEHHOI nukTarypu B Ywii. B xomi mocmijykeHHs 3iiic-
HIOETBCSI KOMITAPATUBHUI aHAJ3 TaKUX TMOHSTh, K eBPEeMi3M
Ta Taly. BusHaveHo, 1m0 eBpeMi3M € HeHTpaIbHUM, MTOM’SIK-
IIyBaJbHUM BHPA30M, IO 3[aTCH BYAJIIOBATH BHCIIOBIIOBAH-
Hs, JTiT Ta SIBUIIA, SKi 3T1JIHO MOBJIICHHEBUX HOPM BHKIIUKAIOTh
HeraTHBHI HAcTpoOi, Ta BOJHOYAC BBAKAIOTHCS HETOPCUYHUMH
Ta HETPHUITYCTUMHUMH JUISl BXKUBAHHS B KOHKPETHOMY Cepeso-
Buti. [Tix moHATTsIM Taly po3yMitOTh 3a00pOHY Ha BIKHBaHHS
TeM, SIKl BUKJIMKAIOTh CTPaX Ta 3aHEMOKOEHHS, HAHOCATD IIKO-
Iy UIBOBIH ayauTopii. AKIIEHTYEThCS yBara, 10 €BOJIOLIs
eB(PEMI3MIB € CKIaJHUM siBUIIEM. []e OsSICHIOETHCSI IIBUIKOO
IHTErpaIlier0 HEHTPAIbHUX HOMIHAII B MOBHE CEpE/IOBHIIIC,
IO MPHU3BOAUTH 0 IXHBOI TOTAJBHOI ajamnTailii B MOBCSK-
JICHHOMY CIUIKyBaHHI. JIOCTIJDKYETBCS aHaNi3 YOTHPbhOX
knacugikamiit eBpemizmiB. Kokna 3 knacudikariii Bigpi3Hsi-
€TBCSI TEMATHKOIO Ta IIILOBUM NpH3HAYeHHsIM. BHokpemiie-
HO Kiacudikaiio eBdhemi3MiB 3a HaMIpOM 3aCTOCYBaHHS; 3a
TEMAaTUYHUM CHpPSIMYBaHHSM; I SITUPIBHEBY Kiacu(ikallito,
IO OXOIUTIOE cdepy POAWHHHMX BIJIHOCHH, T'YMaHiTapHOTO
XapakTepy, TePOPUCTUYHY, MEAMYHY Ta aIMIHICTpaTHBHY c(e-
pu. BusnaueHo, 1o kiacudikaiis iCaHCHKOTO OCIHITHHKA
X.M. Jleuano IMapcii € HaltOIIbII AETATI30BAHOO Ta OXOILIHOE
mMpoke koo cdep xkutTs. Ha ocHOBI KpaiiHboi kiacudikarrii
JTOCII/KEHO TEeMaTU4Hi rpynu eBhemi3miB, 110 NepeBaKaroTh
B 3a3HaYE€HOMY TEKCTi XyIOKHBOTO TBOPY. BcTanosneHo, 1o
TEHJICHIIISI IO CYOCTHTYIIi HOMIHAIIW 3 HETAaTUBHUM JICHOTA-
TOM Ha TMO3HAYCHHs BOEHHUX Jid, (I3MYHUX BaJl, MalHOBOI,
BIKOBOT JUCKPUMIHAIIIT 3’ SIBJISIETHCSI i1 4aC BOEHHOTO MEPEBO-
poty y Uuii. BHacmiiok 4oro 3MiHIOEThCS CIIOCIO CIIPUMHATTS
pedelt Ta HABKOJIMIITHBOTO CBITY, IO 3T0I0M MPU3BOAUTD 3MiHH
MEHTAJIBHOCTI.

KurouoBi ciioBa: eBhemism, eMolliitHO-3a0apBIIcHa JIEKCH-
Ka, HelTpasibHa KOHOTAIlisl, Taly, PyHKIIIT eBpeMi3MiB, XyI10%K-
Hill TUCKypC.

IlocTanoBka mpo6aeMu B 3arajIbHOMY BUIJISITI Ta 00TpYyH-
TyBaHHS ii akTyanbHocTi, OCTaHHIM 9acoM y CYYacHiil TiHIBi-
CTHIi CTIOCTEPITAETHCA MOCHIICHA YBaTa 10 BKMBAHHS eBHEMi3MIB.
Bemiesnoi  momymapHOCTI HaOyBae ()eHOMEH JiHTBICTIYHOTO
TIepEBTINeHHS, a00 ‘linguistic make up’, Mo TepenOayac CTBOPEHHS
PO3IUTHBYACTO] PEATHHOCTI ILTAXOM  iMeanizamii, MacKyBaHHS
ICTHHHOTO 3MICTYy TIPOTIECIB WK SBHII, SKi HE BiITOBINAIOTH KOMY-
HIKATHBHOMY CEPEIOBUINY Ta CBITYATH MPO BiIXHICHHS Bil HOPM
(YHKITIOHYBAHHS MOBHOI CHCTEMH.

AHani3 ocTaHHiX mocTiTAkens i myoaikamiii. BaromiM Bre-
CKOM y JOCTIIKCHHI eBEMi3MiB Ta MPHPOTH €BHEMICTHIHOI
JIEKCHKE € TOpOOKHW, W0 HANeXKaTh BITIM3HIHEM Ta 3apyoOixk-

HHM JHTBICTAM Ta MOBO3HABIAM, cepeni Akux: B. Bemmkopoma,
K. Kanryp, X. [Ta#onkesmy, J.M. Lechado Garcia, D. Lio, F. José,
C. Gémez. OcTaHHi TOCTIKEHHS HA ITI0 TEMY BHCBIT/IEHI B p000-
tax 0. Jla3eOHOI, TIPUCBAUCHUX MUTAHHIO EMOMINHOI OMIHHOCTI
MeTadOpAIHAX BUCIOBIB HA MaTepiali CyJacHoi Xyl0KHBOT ITPO3H.
€. KopHenmaea mpoBOAUTE JOCTIKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHY-
HHEX 0COONMMBOCTEH eB(EMI3MiB B MEKaxX PI3HOMAHITHHX JiHTBI-
cTuyHEX mimxomiB. M. CriciskoBa aHami3ye BKMBAHHS €BeMi-
CTHYHHX OIVHHI> B KOHTEKCTI BUBUCHHS BOEHHOTO KOH(IKTY
B Ykpaini. [Texpo X. Yamizo JloMiHTec BUCBITIOE IOHATTS JEKCH-
KaJTi3anii eBd)eMi3MiB Ta BHOKpEMITIOE iXHi ocHOBHI (yHKIIii. [Ipote
Ha ChOTOMHI MATAHHS, MPHUCBIICHE DYHKIIOHYBAHHIO eB(EMi3MIB
B MeXaxX XYIOXKHBOTO THCKYPCY HE € JOCTATHHO BUBYEHHM, IO
it 00YMOBITFOE AKTYAJIBHICTb TEMH JAHOTO JOCTIKCHHS.

Meta nocmimkeHHsi mependadac BHOKPEMIEHHS TEMaTHU-
HEX TPYT eBheMi3MiB Ta BU3HAYEHHS (YHKI[IH XHBOTO BIKMBAHHS
B 3a3HAYEHOMY TEKCTI XYJOKHBOTO TBOpY. MeTa MoCTiKeHHS
nepen0adae BUPINIEHHA HU3KM 3aBJAaHb: [JaTH BU3HAYCHHS
TOHATTIO «eBEMI3MY; 3MiHCHUTA KiacHdikamiio eBheMi3MiB 3a
HAMIpOM iX BUKOPHUCTAHHA Ta TEMATHYHAM CTIPSMYBAHHAM.

Buxaan ocnoBHoro Matepiasy. Koponiscbka Akanemis icman-
cekoi MoBH (RAE) 3a3Hadae, mo eBeMisMm — Ie 3aByaTbOBaHE
BUPAKEHHS i7eH, Jiif IH SBUII, TIPSME Ta BiIBEPTE 3HAYCHHS TKIX
CTIPUITMAETBCA K Hepopeure ado pizke [1].

[cmancekmit MoBo3HaBerb X.M. Jlewamo Iapcid 3a3Hadae, mo
eB(EMi3MOM € ITOM SKIITYBATHHITHA BUPA3, KK BKHBAETHCS IS TI03HA-
YeHHs KOHKPETHHX JIiH Ta SBHIT, 3aMiCTb fXHBOI PsMOi HOMiHaITii [2].

V OinbI By3bKOMY PO3YMiHHI, eBGEMi3M € OTHEM 3 JIHTBiC-
THYHIX MEXaHI3MiB, TICHO ITOB’SI3aHMX 3 SBUIIEM Ta0y. 3aBIiKH
ACOIIATHBHOMY TIPHHIMITY TIiJl Yac PO3MOBH Ha 3a00pOHEHY TeMy
y CBIZIOMOCTI aKTHBYETHCS HI3KA CHHOHIMIYHMX OIMHUIb 3 Heii-
TPAILHAMH JTEKCEMaMH, TI0 MAOTh Oe31mocepeHiii 38'30K 3 heHo-
MEHOM, TIPO SIKHii He HaBOKYIOTBCA CKA3aTH BIAKPUTO Yepe3 MeBHi
YIepEKEHH S Ta 3aHETIOKOEHHS. 3aBIIKN eBEMi3My OMOKYEThCS
HETATHBHA JIHCHICT KOHKPETHOTO TaOyHOBAHOTO SBHUIIA, & Peab-
HICTB TI0CTAE PO3ILTHBYACTOM [3].

JloCTiKEHHSA €BOMIONii eBEMI3MIB CTHKAETHCS 3 TEBHIMH
nepemkogamMn. Hacammepen 1€ TOSCHIOETBCS IIBHAKOIO ajam-
Tarielo eBPEMi3MIB Y TIOBCAKICHHE CIITKYBAHHS CYCITITBCTBA,
3 {Hmoro 00Ky — OOMEXEHMM TepiomoM iXHBOTO iCHYBAHHL
B 3anesxHOCTI Bifl aKTyanbHOCTI TOCTIMKYBAHHX TMPOIECIB UM
SBHIT, SKi TPH3BOIATH 10 TIOSBA €B(EMI3MiB, MOKHA CIIOCTEPITaTH
32 TIBHKOKO IHTETAIli€l0 OCTAHHIX B MOBY HaceJeHH, abo cTa-
BaTH CBiKOM iXHBOTO BHTYUEHHS 3 TTOOYTOBOTO CITITKYBAHHS.

Ha choropHi icHye fekinbka Knacudikartii, cepen SKux BAILIS-
10T TPYIH eB(EMI3MiB 33 HAMIPOM 3aCTOCYBAHHS Ta 32 TEMATHY-
HHM CTIPAMYBaHHAM.
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Knacuoixais ehemi3Mi 32 HAMIpOM 3aCTOCYBAHHS BKITIOUA€
TPH TPYIH:

EBheMi3MH 3 3aBya/T0BAHHM HETaTHBHHM JIeHOTaTOM. MnieTscs
TPO KaTeropito eBheMi3MiB, SKi € MOLIMPEHNMI CEPEJ] CyCILTHCTBA
Ta KOHKpeTHUX chep kuTTa. [ana kareropis mepenbadae MiHimiza-
110 KOH(DMIKTHEX CHTYAIil 3 METOI0 YHHKHYTH BKIBAHHS BUDa3iB
T1aly. Jlamuii THI eB(eMi3MIB HEPIIKO PO3MIAAIOTH 3 TOUKH 30y
KOMYHIKATHBHUX CTpATeriid, ki MalOTh HAMip HE JHIe 3armo0irTa
KOH(IIKTY CYCIITHCTBI, & # CHIPOCTHTH MpOLEC Koomepauii Mix
CITIBPO3MOBHIKAMH.

EBhemi3mu 3 BiITiHKOM NepeKonanHs. MeThes mpo Kateropiio
eBdeMi3MiB, MeTa SKHX MOJIATAE B MAHIMYTIOBAHHI JIIMH 1[ITHOBOT
aymuTopii 3a]19 NOCATHEHHS TOCTABMEHHX wileil. Mxetses mpo
METOJI, 0 HABOXUTH OMaHy Ta MOpYIIye JOBIpy 3 OOKY LiMbOBOT
ayautopii. Llel mpuHIMIT aKTHBHO 3aCTOCOBYETHCS B OMITHYHOMY
Ta CKOHOMIYHOMY JHCKypcax. 3a JOTMOMOIOK0 3iliCHeHHs Oara-
TOIIAPOBOTO EMOLIMHOTO HABAHTAKEHHA, yepe3 MeTadopHsaliro
KOHKpETHUX MPOLECIB Ta HAZAHHS CBOIM BUCTOBAM MAKCHMAIBHO
TIO3UTHBHOTO 3HAYCHHS BiZ0YBAETHCS MAHIMYMIOBAHHS CBITOMICTIO
Ta JiMH TPOMAJCHKOCTI. 33 TAKMX yMOB CIyXadi CIpPHIAMAIOTH
T0YyTy 1HYOPMALLIIO SK ICTHHHY, IO NIPUBEPTAE IXHIO yBATy Ta Iijl
BILTHBOM T0YYTOTO JA€ MiACTABH MOTOAUTHCA Ha Ti UM iHIII TPOTIO-
3uii [4, 73].

EBdemism 3 rymopuctiynuM edektoM. 3rajanuii THI eBde-
Mi3MiB € TIOIIMIPEHUM Y TIOBCSKICHHOMY CIUIKYBaHHi, 1 3rajiana
KaTeropis BKMBAEThCA Haifuactime. EeKT KOMIYHOCTI BUK/IHKa-
HUM eMOIIIHHO 3a0apBICHIMU HOMIHAIISMH, SKI HAKITA/IAIOTBCS Ha
BIJIOMI ayIMTOPIi CHTYaIlil, CTBOPIOIOYN HEBUMYIIEHY aTMocdepy.
Ha Biminy Biz monepesboi kateropii, eBpeMi3mMu 3 TyMOpHCTHY-
HUM eeKToM 30aradyioTh MOBJCHHS HaJMiPHHM BHKOPHCTAHHSM
HOMiHaIlii 3 TO3UTHBHOIO KOHOTAIIE0, IPOTE HE CTABMATH MEpeN
c000K0 MeTy OOTSKYBATH CIUIKYBAHHS Ta MaHIMyTIOBATH HiSMH
clyxaya, 3aB/IKI YoMy I[iTb0Ba ayIUTOpis 37aTHa i1eHTHIKYBaTH
CYTHICTb ycboro ckazanoro [5, 10-11].

Jlo HacTymHOro OJOKY BiTHOCHTBCS KJIacH(iKaIlis 3a TeMaTHy-
HUAM CIPAMYBaHHAM, 3alpONOHOBAHA ICTIAHCBKUM JOCIIIHHKOM
E. Monrepo Kaprense [6, 43].

B meskax niei knacudixauii BiH BUILISE YOTHPH OCHOBHI TPYITH:
MariyHo-peiriiiny, ecXaToNorivHy, ColianbHy Ta IHTHMHY.

[pyni mMariuHO-peniriiiHux eBdeMi3MiB MpUTAMaHHI TPOLECH,
10 TOB’s13aHi 3 EHOMEHOM CMEpTi, XBOPOOAMH, HaIPUPOTHAMA
icTOTaMM, TOTEMHUMH TBAPUHAMH, 3 SKHMH TOB’S3YIOTH IEBHI
HapoyHi BipyBaHHs. Hepiako MoxHa mOOauuTH HEHTpaIbHi KOHO-
Tallii, 10 TOB’s13aHi 3 BO3BENMYEHHIM 00pa3a Beepuimmboro. J[o
€CXaTOJIOTIYHOI TPYIH HaeXKaTh OKpeMi YACTHHH Tina Ta ¢isiono-
TIYHi TIpoLecH, O 3 HUMH TI0B’3aH1. B Mexax comiansHoi rpymu
BH/ILIAIOTH eBGEMI3MH, IPUTAMAHHI [ eKOHOMIYHO-TIONITHIHOT
JUSUTBHOCTI, CIMEHHUX BiIHOCHH, (Di3MYHMX Ta CHXOJNOTIYHNX Bijl-
XUJICHb, BIKOBUX 3MiH Ta (i3uuHux Baj [6, 44].

Icmancekuit MoBo3HaBels A. Ponmdn Ilepec mpomonye kma-
cuiKaIliro, 0 CKIANAEThCA 3 T'ATH chep OyTTs: cepy pojmH-
HUX BiTHOCHH, c)epH TYMaHITAPHOTO XapakTepy, TepOPHCTHUHOL
cepu, MeyHOi Ta anMiHicTpaTHBHOI cepu [7, 96].

Cdepa poMHHIX BiIHOCHH OXOILTIOE 3a00pOHEHI JUIs CIILIKY-
BAaHHS TEMH B MEXax KOHKpeTHOi poquuu. 1o cknafy wiei rpymu
BIIHOCATBCS MO Ta ABHUINA, TIPO SKi XKOJIEH 3 WICHIB POIMHI HE
HABAKHUTBCA TOBOPHTH BIIKPHTO, TIOPYIIYIOUH OCOOMCTI KOPAOHH
[8]. nst chepu TymaniTapHOTo Xapaktepy MpUTaMaHHi (i3udHi
BaJIU, TICHXIYHI PO3MA/IM Ta BIIXWICHHS B XapakTepi 0COOUCTOCTI,
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[lo TepopucTHuHOi chepr XapaKTePHUMA € TEPOPUCTHYHI Ta BOEHHI
JIii, @ TAKOX HACTiIKH, /10 SIKHX BOHH MPH3BOATH. Menmuna cdepa
OXOILITIOE CEPLEBO-CY/MHHI 3aXBOPIOBAHHS, OHKONOTUHi Ta OPOH-
XoJereHeBi XBopoOu. B Mmexax rpymu apminicTpaTuBHOI chepi,
BUJUIAIOTE €BEMI3MH, M0 BITHOCATHCS 0 (IHAHCOBOI raiysi,
ceper Kol eKOHOMIYHI BUKITHKH, podeciiina cepa isIbHOCTI
Ta (hIHAHCOBI BiIOMOCTI.

Hactynna knacudikaris, 3apornoHOBaHa iCIaHCHKUM JOCTiA-
HukoM X.M. Jlewano ['apciero mpencTaBnse netanizoBaHuil Tema-
THUHAH po3mofin eBdemizmiB. JlaHa Knacuikauis OXOILTIOE
nepeBaxHy OibIicTh chep OyTTa. B Mexax manoi knacndixamii
BUJIUISAIOTh HACTYITHI TEMATHYHI KIIACH:

1. Coujanphi eBpemismu. [lana knacudixaiis mpencTasise
IIHPOKE KOO CeMAHTHYHMX TOHATH, SIKi CTIPAMOBaHi Ha cyOCTH-
TYLIIO SBHUIL, TIOB’SI3aHUX 3 MAifHOBOIO JMCKPUMiHALiero: la clase
baja (3amicmo pobre), la gente adinerada (3amicmp rica); BIKOBO
JMCKpUMIHAILi€w: [a tercera edad (3amicmb viejo); PacoBOKO JiHiC-
KpUMIHALi€ew: afroamericano, persona de color (3amicmy negro,
mMoreno); 3aXBOPIOBAHb; invidente (3amicmv ciego). Jlo Bumie po3-
ISAHYTOI Kateropil Takok Halexarh eB(eMi3MH Ha MO3HAYCHHS
30BHIITHOCTI, (pi3MYHUX Ba] 0Ci0, SKi HE € eTaNoHaMu Kpacu. Tak,
HAIPUKIa], a0K 030aBUTHCS KOMILTEKCY MEHIIOBAPTOCTI JIO Bil-
HOIWIEHHIO JI0 JIHo/iel 3 Ha/THIIKOBOIO BArOK0 3aCTOCOBYIOTH HOMi-
HAIlil 3 HEHTPAIbHO KOHOTAIlI€k: 0beso, fuerte (3amicmb gordo).

2. Exonomiuni eB(emizmu. [lo ekoHOMIUHOi chepn HamexaTh
HOMIHAI[iI, 0 BKA3yHTh HA IiJBUIICHHS I[iH Ta EKOHOMIYHOI
HectabinbHocTi. Hanpuknam: actualizacion (3amicmy subida de
precio), fluctuacion (3amicmy inestabilidad economica).

3. Honitiyni eBdemizmu. KimouoBiMu MOHATTAME JaHOT TPyTH
BHCTYMAIOTh JICKCEMH Ha TIO3HAYEHHs KpH3H, KOH(POHTALI], Kari-
TaNiCTHYHUX KpaiH Ta Mpouecis, 1o MaroTh OesmocepeHii 38's-
30K 3 JISUTBHICTIO TIOMITHYHUX JISUiB: desajuste (crisis economica),
desencuentro (enfrentamiento), primer mundo (pais capitalista),
faltar a la verdad (mentir), purgar (exterminar a los adversarios).

4. OcgiTHi eBpemi3Mu. 3a3BUuail PO3MOBCIOKYIOTBCS HA
OCHOBHi Ta JIOMOMIKHI Marepiand, GOpMH KOHTPOIIO, BUKOPH-
CTaHi TIij{ 4ac OcBiTHBOTO Tpotecy. Hanpukmnan: material de apoyo,
wikinbHa dowka — panel vertical, nepepea — segmento de ocio.

5. Hpodeciitni esdemizmu. Meta nanoi rpymu monsrae y mi-
BHIICHHI PECTIKY MpodecisaM, SKi BUKIMKAIOTh HETaTHBHE CTaB-
TMeHHs 3 00Ky OTOUYIOYHX, CTBOPIOIOUH i/I03iF0 BHCOKOTO iHTe-
TeKTYanbHOro piBHs TpauiBHuKa. Jlo JaHOi Tpymu Ciiji BifiHECTH
HacTynHi npodecil: kyap — chef; ogiyianm — especialista en
logistica de alimentos, cmunicm — imagen personal, maticmep Hie-
mvogoi ecmemuku — pedologo.

6. Peiriiini eBemizmu Ta eBdemizmu GeHoMeHy cmepti. Oxo-
TUTIOIOTh BYEHHS TPO KiHElb 3eMHOTO iCHYBaHHS Ta iHINI (opMu
IposiBy #0r0 mpofoBkeHHs. B 0arathox KymbTypax (eHOMeH
cMepTi HabyBae MeTaOpPUUYHOTO 3HAYCHHS Ta CIPHAMAETBCS SK
BIJINOYMHOK 200 TONIOpOX: pasar a la vida mejor, estar al lado de
Dios, ultimo viaje. HaromicTb KITIOUOBMME MOHSTTAMH pENiriifHOT
cepu BUCTYMAOTh JiekceMu: maligno, nueva religion, filosofia.

7. EBdemizmu MeuuHoi ramysi. [pyma memmdHoi rany3i kopu-
CTYETBCS BEMMKOIO TIOMYMAPHICTIO ceper Jikapis. L{g nosicHioeThes
HAMIpoM 3pOOMTH HOMiHalii ManOZOCTYMHMHI A PO3YMIHHSA
TALIEHTIB Ta HiTbOBOI aynTopii 30kpema. [o iXHbOTO CKIajy BX0-
JIATh HA3BH XBOPOO, TPeTaparis, MKAPHAHUX 3aKMaiB. Binbmicts
3 HUX CKJIaJaloTh 3aT03MYEHHS 3 NaTHHCHKOT MOBH: pak — tumor;
neuxiune nopyutenns — discapacitad psiquica, dificultad emocional;
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sacnokitiueuti - 3acio - ansiolitico, analgésico;  xgopuil -
destemplado, indispuesto; nikapus — cuidad sanitaria, residencia
hospitaria; eipyc — choque séptico, enemigo invisible.

8. EQemismu BilicbkoBoi cQepu, Mpupoua SKHUX Mepery-
KYEThCS 3 €B(EMi3MaMU TONITHIHOTO juckypey. Tonopia mera
nepen6al1ae YCYHEHHs HAIIPYTH Tij Yac BPIleIeHHﬂ 30BHIMIHbO-
TMOMITHYHAX KOH(TIKTIB, 4 TaKOX MEBHMX MPOIECIB Ta SBHIII,
mpsMa HOMIHAIiSA AKUX JKae Ta mpurHidye. Hampukmaz: BTOp-
THEHHs — anexion, despliegue; 6ilina — friccion, encuentro; 0ug-
cmeo/eeHoyud — catastrofe humanitaria/privacion de existencia,
condam — voluntariado inducido, elemento de combate; nepe-
Mup s — suspension de actividades [9].

[Tifxon9yM 10 BHU3HAYEHHSA TEMATHYHUX TPYI, BHCBITICHHX
B XY/I0)KHBOMY TBODI, IOPEYHO 30CEPEUTH YBAry Ha ICTOPUUHOMY
THIPYHTI TBOPY Ta 3raJiaTé Mpo iHAMBIMyaTbHHAI CTHIIb THChMEH-
HHUIII, KA HATOJIONIYE Ha IiHHOCTI ciosa. Ha nymky [ Asbenne
TIOHSATTS JIOPEYHOCTI Ta BIIMOBITHOCTI CTUILOBUM HOPMaM BBakKa-
€ThCS OIHMM 3 KITIOUOBHX ACTIEKTIB HAPATHBHUX cTpateriil. Buac-
TiJIOK JIEpKaBHOTO TlepeBopoTy y Umini MoBa 3a3Hana KapauHaib-
HHUX 3MiH. B Oaratbox cepax sKUTTS MOUAIH 3’ IBIATHCS HOMiHALT
3 eB(eMicTHYHUM 3a0apBNCHHAM, SKi BHCTYNANN AalbTepHATHB-
HUMH JI0 TA0YHOBAHHUX, 1110 3 YACOM MIITHO 3aKDIMAIIUCS Y CBIZIOMO-
CTi ICIaHOMOBHOTO HACEJIEHHS Ta YBIMIILITH JI0 3arabHOTO BKHTKY.

Omuc noziit y BinOyBaeTbes Ha (JoHI BOEHHOTO Tepiofy B lcrma-
Hii 3a yaciB npasninas Opaniycka GpaHko Ta BOCHHOT TUKTATYpH
B Y. [Ipn upoMy Bemika yBara 3ocepekeHa Ha moOyTi Hace-
TIeHHS, CYCIMiTbHO-TIONITHYHOMY XKHTTI, 3BUYKAX Ta C(epH Aisib-
HOCTI TOJIOBHUX TepOiB. YCBIIOMIIEHHS MacIITabHOCTI MO, cep-
{03HOCT] cuTyarlil, B sKiii ONUHAETHCS ICTIAHOMOBHE HACEIICHHS,
3yMOBITIOE TIOSBY €B(EMI3MiB, 1[0 TOKIMKAHI KaMy(IIOBATH Hera-
THBHY JIHCHICTb, & BCTAHOBNEHHS MEPEITKO] Ha BHKOPHCTAHHS
JIEKCeM KOHKpETHOI cepu B XYZOKHEOMY )11/1c1<ypc1 TPU3BOIUTH
J10 3MiHH CHpI/II/IHSITTSI peaHbHOCTl Ta MEHTAIBHOCTI 30KpeMa [10]

[lix yac 3ificHEHHS aHAI3Y TEKCTY MOXHA TPOCTEKUTH Bijl-
JyHHSI 3HAYHOT KUTBKOCTI eBEMICTHYHKX CIOBOCTIONYUEHb TeMa-
THYHOT TpymH «BiiiHay. OCKITbKY JaHa TeMa € HACKPI3HOIO B TBOPI,
OinblicTh eBheMICTMYHMX HOMIHAIiil 30Cepe/keHi Ha Kamy-
(hioBaHHI HEraTUBHOTO JEHOTATy came BOEHHHX Iii. EBemimu
BOEHHOTO KOH(IIKTY YTBOPEHO 3 JOMOMOTOK) HEHTPANbHOT JeK-
cuxu. Hanpuknan: conflicto de baja intensidad, conflicto armado,
agresion, problema bélico, la lucha armada, revolucion pacifica,
nubarron negro, Macosi 3iTKHEHHS Ta cyTHukd — sublevacion
militar, bochinche; npotinexua cToposa KOH(IIKTY — 3arapOHUKH
TOCTAKTh B 00pa3i HEPOXAHUX TOCTEH, 11ONOTIYHIX ONOHEHTIB
Ta MapKCUCTCBKOT OpIH: ejército vencido, huéspedes indeseables,
adversario ideologico, manada de rojos, hordas marxistas. Tloya-
TOK BOEHHHX JIiif Ta 3aBOKOBAHHS 3eMeJIb CYNPOTHBHUKOM — Verse
cara a cara con enemigo, dar batalla, entrar en aguas territoriales.
Bratourch j10 rimepOouizaiii Ta aHTOHOMa3ii aBTOPKA 3MANbOBYE
[itnepa B 00pasi rocnonaps city — dueiio del mundo, caudillo,
a fioro jtisM — tragar los territorios Hanae eext komivnocti [11].

EBQemismu TeMaTinaHOi TPy «cMepThy. B Mexkax texcty mpo
3aru0MuX 3rajlylTh K MPO SHIOMIB, JTHONEH 3 HEXUBUM CEpIIEM:
los angeles, la persona con el corazon inerte, caidos; Bonrouac
YHUKAKOThCS JIEKCEMH 3 HETaTUBHOK CEMAHTHKOH, 1110 BKA3YOTh Ha
BIIIXiJ[ B iHIIMI CBIT. [[UCHMEHHKIS aKTHBHO 3aCTOCOBYE CHHOHi-
MIYHI OJIMHHMIL], 10 BOJOIKOTh BiITIHKOM METa()OPHUIHOCTI Ta YHH-
KaKTh 3rajJIki po CMepTh: descansar en paz, ir al cielo con los
angeles, traer de vuelta al mundo de los vivos, ir de viaje, dormir

el sueiio entero, desaparecer, no alcanzar a vivir. Bapro 3a3Haunti,
WO B MEXKax Iiel TPymu 3aKIajieHO IHTYiTHBHO-NICHXOJOTIYHH
(axrop. OcKiNbKY Ha LITBOBY ayIUTOPII0 HABOJATH CTPAX He JHILE
JyMKH PO CMEpTb, a i TpoLiecH, XBOopoOH, 3alekHICTb Bil 00cTa-
BHH, IKi MH CXHJIbHI OTOTOXHIOBATH 3 Helo [12].

B pamkax kareropii comianbHuX eBEMi3MIB CIiJl 3a3HAYNTH
BIJUTYHHS TEMATHYHUX TPYIL:

— Ha MO3HAYEHHs COLIaNbHOI HEPIBHOCTI Ta MAitHOBOT THCKPH-
MiHauii. J[ns mo3HaYeHHs HYXIEHHUX BHKOPUCTOBYIOTh HOMiHa-
wii: tercera clase, representantes de cubiertas inferiores, descalzo,
infeliz, desafortunado, arrancado, mendigo, pordiosero, Ta Gibi
(opmalibHi mepudpasu, SKi BKazyoTh Ha CKIIATHE eKOHOMIUHE CTa-
HOBHILE: estar a otro lado del cerro, descender un par de escalones.
HaromicTh /1S O3HAYEHHS 3aMOMKHIX TPEICTABHIKIB HACETCHHS
HAOIbII MOIMPEHNMH € TPUKIANN, SKi TAKOXK HAZUIEHI MeTa-
(opuunuM 3mictom: harina de otro costal, gente adinerada, los
previligiados, de alto grado, de alta sociedad, de alto barrio,
parvenus, vivir en opulencia;

— Ha TI03HAYEHHS 3pIIOr0 BiKY, OCKUIBKH B TBOPI MPOCTEKY-
€ThCS ONUC JEKLIBKOX TOKOJiHb, N0 MOCTAIOTh B PI3HUX YACOBUX
BuMipax. /g cTBOpeHHS 00pasHOCTI MPeICTABHHKIB MOXHIONO
BIKY BHKOPHCTOBYIOTHCS €BEMICTHYHI BUPa3H HEUTPaTbHOI KOHO-
Tauiii: tener demasiada edad, edad sobrada, decrépito, anciano, de
edad, de cierta edad, cambiado un poco en los afios, estar curtido
por aiios, reliquias del pasado,

— TIOB’s13aHKX 3 3aiiBOt0 Barow. CTpareris Omucy JaHoi Kate-
Topii TICHO OB S3aHA 3 TPUXHIIBHICTIO ABTOPKH JI0 TPYIH M03H-
THBHUX TepcoHakiB, Omuc iXHbOI 30BHIMIHOCTI TOOYIOBAHO
Ha TYMOPHCTHYHOMY €(eKTi, [0 MiIKOM TO3MTHBHO CIpHiiMa-
€ThCSA LITBbOBOIO ayuTopieto. Hallbinbi SckpaBuMu € TIPUKIA/IH:
crecido en tamano, cambiada por maternidad y dulces, entrado en
carnes, obeso, opulente de cara y cuerpo, rollizo, sobrarle los kilos
a alguien, encinta (embarazada) [11].

He MeHII BaXIMBHM 3aMIIAETHCS BiLTYHHS eBEMi3MiB Ha
T03HAYEHHs 3aXBOPIOBAHb, sKi 31EOUTBIION0 BUCTYNAIOTh Y podi
3ano3myerb 3 natiad. OCHOBHA (WYHKIS [aHOT TpymH MOJsTae
y TPUXOBYBAHHI KJIHIYHOI KAPTHHHU TIALI€HTIB: enclenque, grave
ataque hepatico, delirio, ataque cerebral, fiebre de oro.

B TekcTi mpenctaBneHO Takoxk eBMEMi3MH HA TO3HAYCHHS
HepecTIHIX Tpodeciii Torodackoi 1o6u. Tak, Hampukiaz, cyo-
CTUTYLI MiJUIATAlTh JOMAIIHI TOMIYHUKH — responsable de la
rutina doméstica/de las labores bdsicas; npenctaBHuK (i3uuHOi
TISUIBHOCTI — representante de obreros manuales; TOMUEHCHKUIT —
agente de seguridad.

Hacrymroto € rpyna esdemizmi, mo BinoOpaxkae ¢isiorno-
Ti1YHi I0TPEOH JIFOTUHK Ta pecTaBise Tady y cycrinbetsi. OcHO-
BHY YBary CKOHIICHTPOBAHO HA MOHSTTAX, WO MO3HAYAIOTH BOW-
palbHIO — excusado; Ta TONOMIKHI TIPSAMETH, SKI TAKOX MiCTSTh
HEraTHBHY CEMAHTHKY. palangana — Ta3 17 BMHBAHHS, paros
higiénicos — pymHUKH.

Oco0OnuBoi yBary 3aciyroBye rpyna eB(emi3MiB 3 MONITHY-
HO-GKOHOMIYHOI Taly3i, 0 BKa3ylOTh Ha HeECTalilbHY EKOHO-
MiKy B KpaiHi Ta kpu3y. Haiibinbm mommpennmu eB(emismamu
TNOCTAKTh: depresion econdmica, coletazo, evasion de impuestos,
situacion economica holgada [11].

TakuM Y4HHOM, OIS IPAKTHYHOTO MaTepiay B paMKax XyIoxK-
HBOTO JINCKYPCY 03BOJISE 3pOOMTH BHCHOBOK MPO T€, M0 3aBIAKN
BUKOPHCTAHHIO HOMIHAIlil 3 HETPAIbHUM JEHOTATOM 3MiHIOETBCS
CIoCi0 CIPUIHHSATTA peabHOCTI Ta peyei, ki Hac 0TouyioTh. EBde-
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Mi3MH KOODAMHYIOTh TOTIK HAIIMX TYMOK, BU3HAYaI0Th MPHHIIMIT
3aBYabOBAHOCTI, 1O J103BOISE CTABUTH MUTAHHS T4 TOBOPHTH Ha
TEMH, SIKi CIPUAMAIOTBCS HETaTUBHO CYCITITHHOKO CBIIOMICTIO 0e3
BITYYTTS COPOMY, HAIIPYKEHHS Ta NIEPEKUBAHD.

BucHoBk: 3 jmociuikeHHS i MepCHeKTHBH MOXAJBLINX
MOWYKIB y 1aHOMY HayKoBOMY HanmpsiMky. OTske, NpoBeeHHUit
aHaNi3 1a€ MOXKIMBICTb POSKPUTH BHYTPILIHIO TIPUPOAY eBheMmis-
MiB, Oepydr JI0 yBaru, o eBheMi3MU TiCHO TMOB’S13aHi 3 SBUIIEM
1a0y. EB{eMisMu po3rmsialoTh 3 TOUKH 30py KOMYHIKATHBHHX
CTpATErii, MO0 Takok NepefdauarTh HEHTPANI3aIlil0 HEraTHBHOTO
3MICTY Ta CIPOLIEHHS Tpouecy o0MiHy iH(popMmalii MixK CriBpo3-
MOBHHKAMH.

OcHoBHa (yHKIiS eBEMI3MIB MONATae y MOM SKIIEHH] Hera-
TUBHOI JIfiCHOCTI 32 JIOMOMOTOI0 3aTyYeHHS JIEKCEM 3 HeHTpaib-
HOI0 200 MO3UTHBHOIO CeMaHTHKO10. byno 31ilicHeno kinacudikaiio
eBdeMi3MiB 3a HAMIPOM X BIKMBAHHS Ta TEMATHYHAM CTIPSIMYBAH-
HaM. Cepen mpoaHamizoBaHMX KIacHikamiil, 3ampormoHOBAHKX
E. Montepo Kaprenne, X. M. Jlewano Tapciero ta A. Ponpasom
[lepecom, Hai0LTbII BHYEPIHOO MOXKHA BBAKATH KiIacu(ikaliio
X. M. Jleuano Tapcii, 1o oxomioe couianbHi, eKOHOMIYHI, TIOMi-
THYHI, OCBITHI, Ipodheciiini, pemiriiini Ta MeIHi eBHEMi3MH.

B Tekcri XymoxHbOro TBOPY Oy0 LIMPOKO MPOAHANTi30BAHO
COUIaNbHY Tpymy eBEMi3MiB, IO 3’ABILIHCS HA (JOHI BOEHHHX
niit. Bapto HaromocutH, mo XyI0XKHiH AUCKYpC TMOPSJ 3 MOBCSK-
JICHHUM JKUTTSM BiloOpakae PisHOMAHITHI MPOLECH, SBUILA, EMO-
LiiHI CTAaHW Ta 3aHETIOKOEHHS, TMOB’S3aHi 3 (HEHOMEHOM CMepTi,
SBHIIEM PAacoBOi, MAHHOBOT Ta BIiKOBOI AMCKPHUMIHALIAMH, 4epes
IO BiMYHHS B HHOMY 3a3HAYEHHX TEMaTHUHKX TPyn eBdeMi3MiB
€ I[LIKOM JIOTYHMM Ta BUTIPABJIAHUM.

IlepenekTHBY MOMANBIIOT0 JOCTIKEHHS CTAHOBHTH aHai3
puTOprUUHEX (iryp, AK 3aco0iB eBdeMizallii Xy10KHBOTO TUCKYPCY.
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Kyrechuk V. Functioning of the thematic classes
of euphemisms in Isabel Allende’s novel ‘A long petal
of the see’

Summary. The article is devoted to the review
of euphemisms and the peculiarities of their functioning in
artistic discourse. The material of the research is the text
of an artistic work describing the chronology of events during
the war in Spain and the military dictatorship in Chile. In
the course of the study, a comparative analysis of such concepts
as euphemism and taboo is carried out. It was determined
that a euphemism is a neutral, mitigating expression capable
of veiling statements, actions and phenomena that, according
to speech norms, cause negative moods, and at the same time
are considered inappropriate and unacceptable for use in
a specific environment. The concept of taboo is understood as
a prohibition on the use of topics that cause fear and anxiety,
harm the target audience. Emphasis is placed on the fact that
the evolution of euphemisms is a complex phenomenon. This
is explained by the rapid integration of neutral nominations
into the language environment, which leads to their total
adaptation in everyday communication. The analysis
of four classifications of euphemisms is studied. Each
of the classifications has a different subject and purpose. The
classification of euphemisms according to the intention of use
is singled out; by thematic direction; a five-level classification
covering the sphere of family relations, humanitarian, terrorist,
medical and administrative spheres. It was determined that
the classification of the Spanish researcher J. M. Lechado
Garcia is the most detailed and covers a wide range of spheres
of life. On the basis of the utmost classification, the thematic
groups of euphemisms that prevail in the specified text
of the artistic work were studied. It was established that
the tendency to substitute nominations with a negative
denotation to indicate military actions, physical defects,
property, age discrimination appeared during the military
coup in Chile. As a result, the way of perceiving things
and the surrounding world changes, which subsequently
leads to changes in mentality.

Key words: euphemism, emotionally colored vocabulary,
neutral connotation, taboo, functions of euphemisms, artistic
discourse.
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